


:

▯



it



it



it
▯

▯

▯

▯



it
m 

m

▯

▯

▯

▯



it
▯

m

▯

▯

m



it
m

m

m

▯

▯



it
▯

▯

▯

▯

z

m



it
m m



it
~

m



it
m

▯

▯

▯

m



it
m

m



it
▯

▯

m

m

m



it
m
–

–

–



it
–

–

–



it
m

▯

▯

▯

▯

▯

▯

m



it
m

m

m

▯

▯

▯



it
▯

▯

▯

▯

▯

A

▯



it
1

2

3

m

(

0

8

@

H

P

X



it
m

▯

▯

m

m

m



it
~

m

m



it
m

1

2

3
m



it
m

1

2

3

4

5



it
6

7

8

9

10

11



it
12

13

14

15

16



it
m

▯

▯

▯

▯

▯

▯

z

m



it
m

m

1

2

3

m



it
▯

▯

~

▯



it
▯

~



it
Prima dell'avvio 
del programma:

@ @ @

@ @ @

Al termine del 
programma:

@ @ @



it
( ~

0

8



it
@

H ~

P

X

(

0
▯

▯

8

@



it
(

0

Ò Ò

» »

5 5



it
8

E
~

ù

s

ø

¡ ▯

▯

▯

¢

}

„

@

×Ö

±

™



it
▯
~

A

▯
~

▯

▯
~

▯

~

~

~

~



it
A

▯
▯
▯



it
ü



it
~

î

î



it
î

™



it



it
} }

A
}

#

‘ ü

Ò

»

5



it
Q

6
× Ö

‘ ü
× Ö

9  :

9 :

▯

▯

A

±

ø



it
ù

s 

œ

¯



it
m

m

▯

▯

▯

▯

▯

▯

▯

~



it
m

▯

▯

m

c

a

`

b



it
1

2 #

3

4

5

m



it
× Ö

▯

▯

1

2



it
~

1

2

1

2 ™

3

4



it
▯

▯ ±

1 ±

2

±

A

~



it
1
A

2

3

4

5 A

A

m



it
1

2 # 

1

2



it
m

3

~

¯



it
œ

1

2

▯

▯

▯
œ



it
▯

▯

▯

▯

▯

1

2

3

4



it
1

2 }

}



it
~

1

2

¡

3

¡



it
~

1

2

3

4

5

6

7

¡



it
~

1

2

3

~

1

2



it
~

1

2

~

1

2



it
1

2

3



it
1

2 6

3

4 A

5 }

}

A

#

6



it
1 A

2

3

4

5 A

6 }

▯

▯

▯

1

2

3

4 A



it
▯

▯

▯

▯

▯

▯



it
▯

▯

▯

y



it
m
1

2

(

0

8

@



it
▯

▯

▯



it
1

m

2

3

4

5



it
m

1

2

3 A

4



it
5

6
~

7

8 A



it
▯

▯

A

▯

▯

▯

m

1

2



it
3

4

1



it
2

3

4

5

6



it
m

7



it
8

9

10

m



it
m

▯

▯

▯

▯

▯

▯

m

m



it
m

▯

▯

▯

▯

▯



it
1

2

3

4

5



it
6

7

8

9



it
10

11

12

13

m



it
1

2

m

1



it
2

3

4

5

m

6



it
m

m

1
~

2

3



it
4

5

6 #

1



it
2

3

~



it
1
~

2 ^

3

4
œ

5

6

A

7

8



it
9 # 

m

m



it
1
~

2

^

3

4
œ

5

6

A

7



it
8 ^

9

10 ^

11

12 A

A

13



it
14

15 # 



it
▯

~

A

▯

▯

▯

▯

~
▯



it
▯
▯ ¯
▯ A

6

▯

▯

▯

▯

▯

▯

~
▯



it
▯

~

▯

~
▯

~
▯

▯

▯

~



it
▯
¡

▯

▯

▯

~



it



it
m

m

1

2

3

4

5 A

6

7



it
8

m

9

10

m



it
»

5

»



it
ü

ü
»



it
}

6



it
m

)



it
~ 



6



*
9
0
0
1
5
6
6
0
2
4
*

90
01

56
60

24
01

01


	WT260110
	Asciugatrice
	La vostra nuova asciugatrice
	Interpretazioni di simboli / parole chiave
	: Pericolo!
	Attenzione!
	Indicazione / consiglio
	1. 2. 3. / a) b) c)


	Indice
	it Istruzioni per l'uso e l'installazione
	Uso corretto 5
	Avvertenze di sicurezza 6
	Consigli per risparmiare 19
	Installazione ed allacciamento dell’apparecchio 20
	Istruzioni brevi 31
	Conoscere l'apparecchio 32
	Display 34
	Tabella dei programmi 38
	Impostazioni 42
	Bucato 45
	Uso dell’apparecchio 47
	Impostazioni dell'apparecchio 53
	Home Connect 55
	Asciugatura con il cestello lana 66
	Funzione antipiega 69
	Convogliamento dell'acqua di condensa 72
	Pulizia e manutenzione 76
	Trattamento dell'apparecchio 82
	Guida per l'apparecchio 91
	Trasporto dell'apparecchio 96
	Valori di consumo 98
	Dati tecnici 100
	Smaltimento 101
	Servizio di assistenza clienti 102


	Uso corretto
	Uso corretto
	m Avvertenze di sicurezza
	Avvertenze di sicurezza
	Bambini/persone/animali domestici
	m Avviso

	Pericolo di morte!
	I bambini e altre persone che non sono in grado di comprendere i rischi correlati all'utilizzo dell'apparecchio possono procurarsi lesioni o mettere in pericolo la propria vita. Pertanto ricordarsi sempre di quanto segue:
	m Avviso

	Pericolo di morte!
	I bambini possono rimanere chiusi all'interno degli apparecchi e trovarsi in pericolo di vita.
	m Avviso

	Pericolo di soffocamento!
	Se lasciati giocare con imballaggi/pellicole di plastica o elementi di imballaggio, i bambini possono rimanervi intrappolati oppure rischiare di soffocare mettendoli sopra la testa.
	Tenere imballaggi, pellicole di plastica e parti di imballaggio fuori dalla portata dei bambini.
	m Avviso

	Pericolo di avvelenamento!
	Detersivi e additivi possono provocare avvelenamento se ingeriti.
	In caso di ingestione accidentale, consultare il medico. Tenere i detersivi e gli additivi fuori dalla portata dei bambini.
	m Avviso

	Irritazioni agli occhi/alla pelle!
	Il contatto con i detersivi e gli additivi può causare irritazioni agli occhi o alla pelle.
	Risciacquare accuratamente gli occhi e la pelle in caso di contatto con detersivi o additivi. Tenere i detersivi e gli additivi fuori dalla portata dei bambini.

	Installazione
	m Avviso

	Rischio di scosse elettriche/incendio/danni materiali/danni all'apparecchio!
	Un'installazione non eseguita correttamente può condurre a una situazione pericolosa. Verificare quanto segue:
	m Avviso

	Rischio di scosse elettriche/incendio/danni materiali/danni all'apparecchio!
	Se il cavo di alimentazione dell'apparecchio è danneggiato o alterato, possono verificarsi scosse elettriche, cortocircuiti o incendi causati dal surriscaldamento.
	Il cavo di alimentazione non sia aggrovigliato, schiacciato o alterato, e non venga a contatto con fonti di calore.
	m Avviso

	Rischio di incendio/danni materiali/danni all'apparecchio!
	L'utilizzo di prolunghe o prese elettriche multiple, può provocare incendi causati dal surriscaldamento o cortocircuiti.
	Collegare l'apparecchio direttamente a una presa dotata di messa a terra montata in modo corretto. Non utilizzare prolunghe, prese multiple o unità di accoppiamento multiple.
	m Avviso

	Rischio di lesioni/danni materiali/danni all'apparecchio!
	‒ L'apparecchio può vibrare o spostarsi durante il funzionamento e quindi potenzialmente provocare lesioni o danni materiali.
	Posizionare l'apparecchio su una superficie pulita, uniforme e solida e, utilizzando una livella a bolla come guida, metterlo in piano con i piedini avvitati.
	Rischio di lesioni/danni materiali/danni all'apparecchio!
	‒ Un posizionamento non corretto (impilamento) del presente apparecchio sopra una lavatrice può provocare lesioni, danni materiali e/o danni all'apparecchio.
	Se il presente apparecchio deve essere posizionato sopra una lavatrice, la lavatrice deve avere larghezza e profondità almeno uguali ad esso, e deve essere fissato in posizione con l'idoneo set di collegamento, se disponibile. ~ Pagina 29
	L'apparecchio DEVE essere fissato con questo set di collegamento. Non è consentito impilare l'apparecchio in altro modo.
	Rischio di lesioni/danni materiali/danni all'apparecchio!
	‒ Se si afferra un qualsiasi componente sporgente dell'apparecchio (ad es. l'oblò dell'apparecchio) per sollevarlo o spostarlo, tali componenti possono rompersi e causare lesioni.
	Non afferrare alcun componente sporgente dell'apparecchio per spostarlo.
	m Avviso

	Pericolo di lesioni!
	‒ L'apparecchio è molto pesante. Il suo sollevamento può provocare lesioni.
	Non sollevare l'apparecchio da sé.
	Pericolo di lesioni!
	‒ L'apparecchio ha bordi affilati che possono provocare tagli alle mani.
	Non afferrare l'apparecchio dai bordi affilati. Indossare guanti di protezione per sollevarlo.
	Pericolo di lesioni!
	‒ Se i tubi flessibili e i cavi di alimentazione non sono instradati in modo corretto, vi è il pericolo di rimanervi impigliati e quindi di lesioni.
	Instradare i tubi flessibili e i cavi in modo da impedire l'eventualità di rimanervi impigliati.

	Funzionamento
	m Avviso

	Rischio di esplosione/incendio!
	Bucato che è entrato a contatto con solventi, olio, cera, decerante, pittura, grasso o smacchiatore, potrebbe prendere fuoco se asciugato nella macchina, oppure causare l'esplosione dell'apparecchio. Pertanto ricordarsi sempre di:
	m Avviso

	Rischio di esplosione/incendio!
	‒ In caso di presenza di materiale residuo nel filtro lanugine, è possibile che quest'ultimo prenda fuoco durante l'esecuzione dell'asciugatura, oppure causi l'incendio o l'esplosione dell'apparecchio.
	Pulire regolarmente il filtro lanugine.
	Rischio di esplosione/incendio!
	‒ Alcuni oggetti possono prendere fuoco durante l'esecuzione dell'asciugatura, oppure causare l'incendio o l'esplosione dell'apparecchio.
	Rimuovere accendini o fiammiferi dalle tasche dei capi.
	Rischio di esplosione/incendio!
	‒ In presenza di farina o polvere di carbone nell'aria circostante l'apparecchio, è possibile che si verifichi un esplosione.
	Assicurarsi che l'area intorno all'apparecchio sia tenuta pulita quando è in funzionamento.
	m Avviso

	Rischio di incendio/danni materiali/danni all'apparecchio!
	L'apparecchio contiene l'R290, un refrigerante ecosostenibile ma infiammabile.
	Tenere fonti di ignizione e fiamme libere lontano dall'apparecchio.
	m Avviso

	Rischio di scosse elettriche/incendio/danni materiali/danni all'apparecchio!
	Se un programma viene terminato prima del termine del ciclo di asciugatura, il bucato non si raffredda a sufficienza ed è possibile che prenda fuoco, oppure è possibile che si verifichino danni materiali o danni all'apparecchio.
	m Avviso

	Pericolo di avvelenamento/danni materiali!
	L'acqua di condensa non è potabile ed è possibile che sia contaminata con fibre di tessuto. L'acqua di condensa contaminata può essere nociva per la salute e causare danni materiali.
	Non bere e non riutilizzare.
	m Avviso

	Pericolo di avvelenamento!
	Si possono sprigionare fumi tossici a causa di detersivi contenenti solventi, ad es. sgrassatore.
	Non usare detersivi che contengono solventi.
	m Avviso

	Pericolo di lesioni!
	‒ Se ci si sostiene/ci si siede sull'oblò dell'apparecchio quando è aperto, l'apparecchio potrebbe ribaltarsi e quindi causare lesioni.
	Non sostenersi all'oblò dell'apparecchio quando è aperto.
	Pericolo di lesioni!
	‒ Se si sale sull'apparecchio, il piano di lavoro potrebbe rompersi e quindi causare lesioni.
	Non salire sull'apparecchio.
	Pericolo di lesioni!
	‒ Inserire le mani nel cestello ancora in movimento potrebbe causare lesioni alle mani.
	Attendere fino a che il cestello non è completamente fermo.

	m Attenzione!
	– Rischio di danni materiali/danni all'apparecchio:
	Se la quantità di bucato nell'apparecchio supera la massima capacità di carico, esso potrebbe non essere in grado di funzionare in modo corretto, oppure potrebbero verificarsi danni materiali o danni all'apparecchio.
	Non superare la capacità di carico massima per l'asciugatura del bucato. Assicurarsi di attenersi alle capacità di carico massime indicate per ciascuno dei programmi .

	– Rischio di danni materiali/danni all'apparecchio:
	Se si mette in funzione l'apparecchio senza un raccoglitore di lanugine (ad es. filtro lanugine, vano lanugine, a seconda delle specifiche dell'apparecchio), o se il raccoglitore di lanugine è incompleto o difettoso, è possibile che si verifichino ...
	Non mettere in funzione l'apparecchio senza un raccoglitore di lanugine oppure con un raccoglitore di lanugine incompleto o difettoso.

	– Rischio di danni materiali/danni all'apparecchio:
	Oggetti leggeri quali capelli o fibre di tessuto potrebbero essere risucchiate nell' ingresso aria quando l'apparecchio è in funzione.
	Tenerli lontani dall'apparecchio.

	– Rischio di danni materiali/danni all'apparecchio:
	Schiuma e gommapiuma potrebbero deformarsi o sciogliersi se asciugate nell'apparecchio.
	Non asciugare capi di bucato che contengono schiuma o gommapiuma nell'apparecchio.

	– Rischio di danni materiali/danni all'apparecchio:
	Se si versa una quantità errata di detersivo o di detergente nell'apparecchio, potrebbero verificarsi danni materiali o danni all'apparecchio.
	Utilizzare detersivi/additivi/detergent i e ammorbidenti rispettando le istruzioni del produttore.

	– Rischio di danni materiali/danni all'apparecchio:
	Se l'apparecchio si surriscalda, esso potrebbe non essere in grado di funzionare in modo corretto, oppure potrebbero verificarsi danni materiali o danni all'apparecchio.
	Assicurarsi che l'ingresso aria dell'apparecchio non sia mai ostruito quando l'apparecchio è in funzione, e che l'area circostante l'apparecchio sia ventilata in modo adeguato.


	Pulizia/Manutenzione
	m Avviso

	Pericolo di morte!
	L'apparecchio è alimentato a energia elettrica. Rischio di scosse elettriche in caso di contatto con componenti sotto tensione. Pertanto ricordarsi sempre di:
	m Avviso

	Pericolo di avvelenamento!
	Si possono sprigionare fumi tossici a causa di detersivi contenenti solventi, ad es. sgrassatore.
	Non usare detersivi che contengono solventi.
	m Avviso

	Rischio di scosse elettriche/danni materiali/ danni all'apparecchio!
	Nel caso in cui penetri dell'umidità nell'apparecchio, potrebbe verificarsi un cortocircuito.
	Non utilizzare un'idropulitrice, un pulitore a vapore, un'idropistola o una pistola a spruzzo per la pulizia dell'apparecchio.
	m Avviso

	Rischio di lesioni/danni materiali/danni all'apparecchio!
	L'utilizzo di parti di ricambio e accessori di altre marche è rischioso e potrebbe provocare lesioni, danni materiali o danni all'apparecchio.
	Per ragioni di sicurezza, utilizzare solo parti di ricambio e accessori originali.
	Rischio di danni materiali/danni all'apparecchio
	Detergenti e pretrattanti per bucato (ad es. smacchiatori, spray di prelavaggio, etc) possono causare danni in caso di contatto con le superfici dell'apparecchio. Pertanto ricordarsi sempre di:


	Consigli per risparmiare
	Consigli per risparmiare
	Avvertenza:
	Avvertenza:

	Installazione ed allacciamento dell’apparecchio
	Installazione ed allacciamento dell’apparecchio
	Contenuto della confezione
	1 Rimuovere completamente il materiale di imballaggio e le pellicole protettive dall'apparecchio.
	2 Aprire la porta.
	3 Estrarre tutti gli accessori dal cestello.
	Danni materiali e all'apparecchio
	Eventuali oggetti rimasti nel cestello che non siano necessari al funzionamento dell'apparecchio possono causare danni materiali e danneggiare l'apparecchio.
	Rimuovere dal cestello tutti gli oggetti e gli accessori.


	Installazione dell'apparecchio
	Pericolo di morte!
	I bambini possono rimanere chiusi all'interno degli apparecchi e trovarsi in pericolo di vita.

	Rischio di esplosione/incendio!
	In presenza di farina o polvere di carbone nell'aria circostante l'apparecchio, è possibile che si verifichi un esplosione.
	Assicurarsi che l'area intorno all'apparecchio sia tenuta pulita quando è in funzionamento.

	Rischio di incendio/danni materiali/danni all'apparecchio!
	L'apparecchio contiene l'R290, un refrigerante ecosostenibile ma infiammabile.
	Tenere fonti di ignizione e fiamme libere lontano dall'apparecchio.
	m Avviso

	Rischio di lesioni/danni materiali/danni all'apparecchio!
	‒ L'apparecchio può vibrare o spostarsi durante il funzionamento e quindi potenzialmente provocare lesioni o danni materiali.
	Posizionare l'apparecchio su una superficie pulita, uniforme e solida e, utilizzando una livella a bolla come guida, metterlo in piano con i piedini avvitati.
	Rischio di lesioni/danni materiali/danni all'apparecchio!
	‒ Un posizionamento non corretto (impilamento) del presente apparecchio sopra una lavatrice può provocare lesioni, danni materiali e/o danni all'apparecchio.
	Se il presente apparecchio deve essere posizionato sopra una lavatrice, la lavatrice deve avere larghezza e profondità almeno uguali ad esso, e deve essere fissato in posizione con l'idoneo set di collegamento, se disponibile. ~ Pagina 29
	L'apparecchio DEVE essere fissato con questo set di collegamento. Non è consentito impilare l'apparecchio in altro modo.
	Rischio di lesioni/danni materiali/danni all'apparecchio!
	‒ Se si afferra un qualsiasi componente sporgente dell'apparecchio (ad es. l'oblò dell'apparecchio) per sollevarlo o spostarlo, tali componenti possono rompersi e causare lesioni.
	Non afferrare alcun componente sporgente dell'apparecchio per spostarlo.
	m Avviso

	Pericolo di lesioni!
	‒ L'apparecchio è molto pesante. Il suo sollevamento può provocare lesioni.
	Non sollevare l'apparecchio da sé.
	Pericolo di lesioni!
	‒ L'apparecchio ha bordi affilati che possono provocare tagli alle mani.
	Non afferrare l'apparecchio dai bordi affilati. Indossare guanti di protezione per sollevarlo.
	Rischio di danni materiali/danni all'apparecchio
	Se l'apparecchio si surriscalda, esso potrebbe non essere in grado di funzionare in modo corretto, oppure potrebbero verificarsi danni materiali o danni all'apparecchio.
	Assicurarsi che l'ingresso aria dell'apparecchio non sia mai ostruito quando l'apparecchio è in funzione, e che l'area circostante l'apparecchio sia ventilata in modo adeguato.

	Danni materiali e all'apparecchio
	Prima di lasciare la fabbrica, l'apparecchio è stato sottoposto a una prova di funzionamento e può contenere residui di acqua. Tali residui di acqua possono fuoriuscire se l'apparecchio viene inclinato oltre i 40 .
	1 Installare l'apparecchio su un fondo pulito, piano e solido.
	2 Controllare il livellamento dell’apparecchio con una livella a bolla d’aria.
	3 Se necessario, utilizzare i piedini dell'apparecchio per ottenere un livellamento perfetto.
	Avvertenze


	Inversione dell'aggancio dell'oblò
	Avvertenza:
	m Avviso


	Pericolo di lesioni!
	‒ L'apparecchio è molto pesante. Il suo sollevamento può provocare lesioni.
	Non sollevare l'apparecchio da sé.
	Pericolo di lesioni!
	‒ L'apparecchio ha bordi affilati che possono provocare tagli alle mani.
	Non afferrare l'apparecchio dai bordi affilati. Indossare guanti di protezione per sollevarlo.

	Rischio di lesioni/danni materiali/danni all'apparecchio!
	Se si afferra un qualsiasi componente sporgente dell'apparecchio (ad es. l'oblò dell'apparecchio) per sollevarlo o spostarlo, tali componenti possono rompersi e causare lesioni.
	Non afferrare alcun componente sporgente dell'apparecchio per spostarlo.
	1 Aprire l'oblò.
	2 Rimuovere le viti del giunto sull'apparecchio.
	Avvertenza:
	3 Rimuovere l'oblò e appoggiarlo attentamente su una superficie piana e morbida.
	Avvertenza:
	4 Rimuovere le viti dal giunto ed estrarre anche il giunto.
	5 Rimuovere le viti dal bloccaporta ed estrarre il bloccaporta.
	6 Sbloccare il telaio dell'oblò.
	7 Rimuovere l'oblò dal telaio dell'oblò.
	8 Ruotare di 180° il telaio dell'oblò e inserire correttamente l'oblò.
	9 Sbloccare il telaio dell'oblò.
	10 Avvitare il giunto all'oblò.
	Avvertenza:
	11 Avvitare il bloccaporta all'oblò.
	Avvertenza:
	12 Rimuovere il coperchio dalla serratura dell'oblò.
	13 Rimuovere la serratura dell'oblò.
	14 Ruotare di 180° la serratura dell'oblò e inserirla sull'altro lato.
	15 Avvitare la copertura della serratura dell'oblò.
	16 Inserire e avvitare l'oblò.
	Avvertenza:

	Collegare l'apparecchio
	Rischio di scosse elettriche/incendio/danni materiali/danni all'apparecchio!
	Un'installazione non eseguita correttamente può condurre a una situazione pericolosa. Verificare quanto segue:

	Rischio di scosse elettriche/incendio/danni materiali/danni all'apparecchio!
	Se il cavo di alimentazione dell'apparecchio è danneggiato o alterato, possono verificarsi scosse elettriche, cortocircuiti o incendi causati dal surriscaldamento.
	Il cavo di alimentazione non sia aggrovigliato, schiacciato o alterato, e non venga a contatto con fonti di calore.

	Rischio di incendio/danni materiali/danni all'apparecchio!
	L'utilizzo di prolunghe o prese elettriche multiple, può provocare incendi causati dal surriscaldamento o cortocircuiti.
	Collegare l'apparecchio direttamente a una presa dotata di messa a terra montata in modo corretto. Non utilizzare prolunghe, prese multiple o unità di accoppiamento multiple.

	Pericolo di lesioni!
	Se i tubi flessibili e i cavi di alimentazione non sono instradati in modo corretto, vi è il pericolo di rimanervi impigliati e quindi di lesioni.
	Instradare i tubi flessibili e i cavi in modo da impedire l'eventualità di rimanervi impigliati.
	1 Collegamento del tubo di scarico
	2 Inserire la spina dell'apparecchio nella presa.
	3 Controllare che la spina di rete sia saldamente inserita.
	Danni materiali e all'apparecchio
	L'apparecchio contiene refrigerante e potrebbe danneggiarsi se messo in funzione immediatamente dopo il trasporto.
	Prima della messa in funzione lasciare l'apparecchio fermo per due ore.
	Avvertenza:


	Prima del primo utilizzo
	Avvertenza:

	Accessori opzionali
	Ordinare gli accessori opzionali presso il servizio i assistenza clienti:


	Istruzioni brevi
	Istruzioni brevi
	Avvertenza:

	Conoscere l'apparecchio
	Conoscere l'apparecchio
	Panoramica dell'apparecchio
	Pannello
	Selettore programmi



	Display
	Display
	Avvertenze sul display
	Avvertenza:
	Avvertenza:


	Tabella dei programmi
	Tabella dei programmi
	Avvertenza:
	Avvertenza:
	Avvertenza:
	Avvertenza:
	Avvertenza:
	Avvertenza:
	Avvertenza:
	Avvertenza:
	Avvertenza:
	Avvertenza:
	Avvertenza:
	Avvertenza:
	Avvertenza:
	Avvertenza:
	Avvertenza:
	Avvertenza:
	Avvertenza:
	Avvertenza:
	Avvertenza:
	Avvertenza:
	Avvertenza:
	Impostazioni
	Avvertenza:
	Avvertenza:
	Avvertenza:
	Avvertenza:
	Avvertenza:
	Avvertenza:
	Avvertenza:

	Bucato
	Bucato
	Preparazione della biancheria
	Rischio di esplosione/incendio!
	Alcuni oggetti possono prendere fuoco durante l'esecuzione dell'asciugatura, oppure causare l'incendio o l'esplosione dell'apparecchio.
	Rimuovere accendini o fiammiferi dalle tasche dei capi.
	Danni al cestello e ai tessuti
	La presenza di oggetti nelle tasche degli indumenti durante il funzionamento potrebbe danneggiare il cestello e i tessuti. Togliere tutti gli oggetti dalle tasche degli indumenti, come ad es. oggetti metallici.
	Avvertenze


	Suddividere la biancheria
	Avvertenza:
	Danni materiali all'asciugatrice o agli indumenti
	La biancheria non adatta all'asciugatrice può danneggiare l'apparecchio e la stessa biancheria può rovinarsi durante l'asciugatura. Prima dell'asciugatura suddividere il bucato secondo le indicazioni per la cura riportate sull'etichetta:
	Avvertenza:

	Danni materiali all'apparecchio o agli indumenti.
	Non asciugare i seguenti indumenti nell'apparecchio:



	Uso dell’apparecchio
	Uso dell’apparecchio
	Introdurre la biancheria e accendere l'apparecchio
	Avvertenza:
	1 Preparare e suddividere la biancheria.
	2 Premere su # per accendere l'apparecchio.
	3 Aprire la porta.
	4 Inserire il bucato smistato nel cestello.
	5 Chiudere l'oblò.
	m Attenzione!
	– Possibili danni materiali all'apparecchio o agli indumenti.
	Non impigliare la biancheria dell'oblò.

	Avvertenza:

	Comando/Navigazione
	1 Selezionare un'impostazione con i pulsanti a sinistra.
	2 Adattare i valori dell'impostazione con i tasti a destra.
	Avvertenza:

	Impostare il programma
	Avvertenza:
	1 Impostare il programma desiderato.
	2 Adattare le impostazioni di programma, se necessario.
	1 Impostare il programma Programmi Aggiuntivi(Altri prog.).
	2 Premere il tasto alla voce ™.
	3 Impostare il programma desiderato.
	4 Adattare le impostazioni di programma, se necessario.

	Avvertenza:

	Impostazioni di programma
	1 Premere su ± (Opzioni).
	2 Adattare l'impostazione desiderata.
	Avvertenza:

	Avviare il programma
	Avvertenza:

	Svolgimento del programma
	Avvertenza:

	Modificare il programma o aggiungere biancheria
	1 Aprire lo sportello o premere su A (Avvio/Pausa) per una pausa.
	Avvertenza:
	2 Aggiungere o estrarre la biancheria e chiudere l'oblò.
	3 Se lo si desidera, scegliere un altro programma o un'altra impostazione.
	Avvertenza:
	4 Chiudere l'oblò.
	5 Premere su A (Avvio/Pausa).
	Avvertenza:

	Interruzione del programma
	Pericolo di incendio. La biancheria può prendere fuoco.
	Interrompere il programma, rimuovere tutta la biancheria e allargarla per disperdere il calore.


	Fine del programma
	Estrazione del bucato e spegnimento dell'apparecchio
	1 Estrarre la biancheria.
	2 Premere su # per spegnere l'apparecchio.

	Svuotare il contenitore dell'acqua di condensa
	1 Estrarre il contenitore dell'acqua di condensa perpendicolarmente.
	2 Eliminare l'acqua di condensa.
	m Attenzione!
	– Possibili danni materiali e alla salute
	L'acqua di condensa non è potabile e può contenere lanugine. L'acqua di condensa impura può causare danni alla salute e danni materiali. . Non bere o non utilizzare per altri scopi.
	3 Inserire nuovamente il contenitore dell'acqua di condensa nell'apparecchio fino a percepire uno scatto.
	Avvertenza:


	Impostazioni dell'apparecchio
	Impostazioni dell'apparecchio
	Sicurezza bambini
	Avvertenza:

	Impostazioni di base
	Adattare e attivare/disattivare le impostazioni di base come segue:
	1 Adattare l'impostazione desiderata.
	2 Adattare altre impostazioni di base oppure salvare e terminare le impostazioni di base.

	Salvare e terminare le impostazioni di base come segue:


	Home Connect
	Home Connect
	1 installare l'app Home Connect sul dispositivo mobile.
	2 Registrarsi nell'app Home Connect.
	3 Collegare un'unica volta l'apparecchio automaticamente o manualmente alla rete domestica.
	4 Collegare l'apparecchio all'app Home Connect.
	Avvertenze
	Richiamare il menu Home Connect
	1 Accendere l'apparecchio.
	2 Premere su } (Controllo remoto) e tenere premuto almeno per 3 secondi.
	Avvertenza:

	Collegare alla rete domestica e all'app Home Connect
	Avvertenze
	Avvertenza:
	Connessione automatica alla rete domestica
	1 Premere su collegare.
	2 Confermare l'avviso sul display.
	3 Entro 2 minuti attivare la funzione WPS sul router della rete domestica.

	Avvertenza:
	Connessione manuale alla rete domestica
	1 Premere su Registr. rete man..
	2 Premere su collegare.
	3 Nel dispositivo mobile richiamare le impostazioni WLAN.
	4 Collegare il dispositivo mobile con la rete WLAN HomeConnect e immettere la password WLAN (key) HomeConnect.
	5 Una volta stabilita la connessione, aprire l'app Home Connect sul dispositivo mobile.
	6 Nell’applicazione Home Connect, immetttere il nome della rete (SSID) e la password (key) della rete domestica.
	7 Seguire gli ultimi passaggi nell'app Home Connect per collegare l'apparecchio.

	Avvertenza:
	Collegamento all'app Home Connect
	1 Premere su Collegam. con app.
	2 Premere su Collegare app.
	3 Seguire le ultime fasi dell'applicazione Home Connect quando lo strumento viene visualizzato nell'applicazione.

	Avvertenza:

	Attivazione/disattivazio ne del Wi-Fi
	1 Premere su Wi-Fi on/off.
	2 premere su attivato o disattivato.
	Avvertenze

	Ripristino delle impostazioni di rete
	1 Premere su Impostazioni di rete.
	2 Premere su Ripristino.
	Avvertenza:

	Aggiornamento software
	1 Premere su Aggiorn. software.
	2 Premere su installa ora.
	Avvertenza:
	Avvertenza:

	Gestione consumi
	Avvertenze
	1 Premere su Gestione consumi.
	2 Premere su collegare.
	3 Attivare Flexstart se il vostro apparecchio deve essere avviato mediante il sistema Energy System (gestore dei consumi).

	Avvio Flex
	Avvertenza:
	1 Selezionare il programma desiderato.
	2 Premere su 6 (Fine fra).
	3 Selezionare l'intervallo di tempo desiderato.
	Avvertenza:
	4 Premere su A (Avvio/Pausa).
	5 Premere su } (Controllo remoto).

	Avvertenze
	Avvertenza:
	1 Premere su A (Avvio/Pausa).
	2 Apertura dello sportello.
	3 Aggiungere o estrarre la biancheria e chiudere l'oblò.
	4 Chiudere l'oblò.
	5 Premere su A (Avvio/Pausa).
	6 Premere su } (Controllo remoto).


	Consigli intelligenti del programma
	Prestare pertanto attenzione a quanto segue:
	1 Accendere l'apparecchio.
	2 Impostare il programma su Smart Dry .
	3 Per interrompere l'analisi, impostare un altro programma o spegnere l'apparecchio.
	4 Premere su A (Avvio/Pausa).

	Avvertenza:
	Osservare quanto segue:


	Ricerca guasti remota
	Avvertenza:

	Avvertenze sulla tutela dei dati
	Avvertenza:

	Dichiarazione di conformità

	Asciugatura con il cestello lana
	Asciugatura con il cestello lana
	Il cestello lana
	Avvertenza:
	Danni materiali all'apparecchio e agli indumenti.
	L'asciugatura in un cestello per la lana danneggiato può causare danni all'apparecchio e agli indumenti.
	Non mettere mai in funzione l'apparecchio con un cestello lana danneggiato.


	Fissaggio del cestello lana
	1 Inserire i piedini del cestello lana nei fori del coperchio del condotto dell'aria.
	2 Appoggiare il cestello alla parte anteriore del gancio superiore.

	Esempi d’impiego
	Introdurre l'inserto e avviare il programma
	1 Disporre l'alloggiamento con gli indumenti o le scarpe da ginnastica o peluches nel cestello lana.
	m Attenzione!
	– Possibili danni materiali agli indumenti.
	Disporre gli indumenti nell'alloggiamento del cestello lana in modo tale che questi ultimi non entrino in contatto con il cestello.
	2 Selezionare il programma per il cestello lana o un programma a tempo.
	3 Impostare il tempo di asciugatura.
	Avvertenza:
	4 Avviare il programma.
	5 Al termine del programma estrarre il carico e spegnere l'apparecchio.


	Funzione antipiega
	Funzione antipiega
	Avvertenze
	Riempimento del serbatoio dell'acqua
	Danni materiali e all'apparecchio
	Se per ridurre la formazione delle pieghe non viene utilizzata l'acqua potabile, l'apparecchio può essere sporco a causa della presenza della lanugine e danneggiarsi a causa di depositi di impurità.
	1 Selezionare il programma di riduzione delle pieghe desiderato.
	2 Impostare il programma di riduzione delle pieghe desiderato.
	3 Premere A (Avvio/Pausa).
	4 Sul display compare Il contenitore Refresh è vuoto, riempirlo..
	Avvertenza:
	5 Estrarre il contenitore dell'acqua di condensa perpendicolarmente.
	6 Servendosi della brocca servita in dotazione, versare ca. 180 ml di acqua potabile fredda nell'apertura di riempimento anteriore finché sul display non si spegne il simbolo Il contenitore Refresh è vuoto, riempirlo. e viene emesso un segnale acus...
	Avvertenza:
	7 Inserire nuovamente il contenitore dell'acqua di condensa nell'apparecchio fino a percepire uno scatto.
	8 Premere A (Avvio/Pausa).


	Programmi per la riduzione delle pieghe
	Pulizia del filtro nel serbatoio dell'acqua
	Danni materiali e all'apparecchio
	Un funzionamento con filtro mancante o danneggiato può portare a danni all'apparecchio.
	Mettere in funzione l'apparecchio solo se il filtro è inserito e non presenta danni.
	1 Estrarre il contenitore dell'acqua di condensa perpendicolarmente.
	2 Rimuovere il filtro e lavarlo sotto l'acqua corrente oppure in lavastoviglie.
	3 Inserire il filtro nel serbatoio dell'acqua.
	4 Inserire nuovamente il contenitore dell'acqua di condensa nell'apparecchio fino a percepire uno scatto.



	Convogliamento dell'acqua di condensa
	Convogliamento dell'acqua di condensa
	Collegare il tubo di scarico come segue:
	1 Estrarre gli accessori dal cestello.
	2 Togliere tutti i capi dal sacchetto.
	3 Tirare il tappo di chiusura dal manicotto.
	Avvertenze
	4 Spostare il tappo di chiusura in posizione di arresto.
	5 Prendere il tubo di scarico e infilarlo fino in fondo sul manicotto scoperto.
	6 Fissare l'altro lato del tubo di scarico, a seconda della tipologia di allacciamento, con gli altri accessori.
	m Attenzione!
	– Danni materiali a causa di una perdita o della fuoriuscita di acqua.:
	Ancorare il tubo di scarico in modo appropriato per impedire che si sganci. Non comprimere il tubo di scarico. Differenza di livello tra la superficie di appoggio e lo scarico max. 100 cm.
	– Può succedere che l'acqua stagnante venga aspirata dall'apparecchio provocando danni materiali.:
	Controllare che l'acqua defluisca rapidamente. Lo scarico non deve essere né tappato né otturato.
	7 Estrarre il contenitore dell'acqua di condensa in orizzontale e svuotarlo.
	8 Capovolgere il contenitore dell'acqua di condensa con una rotazione di 180° e rimuovere il tappo inserito.
	9 Ruotare nuovamente di 180° il contenitore dell'acqua di condensa e inserire il tappo nell'apertura posta sulla parte superiore del contenitore dell'acqua di condensa.
	10 Inserire il contenitore dell'acqua di condensa fino all'arresto.

	Avvertenza:
	Danni materiali e all'apparecchio
	Quando si convoglia l'acqua di condensa nel contenitore dell'acqua di condensa, è possibile che dal manicotto fuoriesca del liquido e provochi danni. Prima di mettere in funzione l'apparecchio, fissare il tappo di chiusura al manicotto.


	Pulizia e manutenzione
	Pulizia e manutenzione
	Pulizia dell’apparecchio
	Pericolo di morte!
	L'apparecchio è alimentato a energia elettrica. Rischio di scosse elettriche in caso di contatto con componenti sotto tensione. Pertanto ricordarsi sempre di:

	Pericolo di avvelenamento!
	Si possono sprigionare fumi tossici a causa di detersivi contenenti solventi, ad es. sgrassatore.
	Non usare detersivi che contengono solventi.

	Rischio di scosse elettriche/danni materiali/ danni all'apparecchio!
	Nel caso in cui penetri dell'umidità nell'apparecchio, potrebbe verificarsi un cortocircuito.
	Non utilizzare un'idropulitrice, un pulitore a vapore, un'idropistola o una pistola a spruzzo per la pulizia dell'apparecchio.
	Rischio di danni materiali/danni all'apparecchio
	Detergenti e pretrattanti per bucato (ad es. smacchiatori, spray di prelavaggio, etc) possono causare danni in caso di contatto con le superfici dell'apparecchio. Pertanto ricordarsi sempre di:


	Pulizia dell'unità di base
	Avvertenza:
	1 Aprire lo sportello di manutenzione dalla maniglia.
	2 Sbloccare la leva del coperchio dello scambiatore di calore.
	3 Estrarre il coperchio dello scambiatore di calore sulla maniglia.
	4 Rimuovere completamente la lanugine dal coperchio dello scambiatore di calore e dall'apposito filtro.
	Avvertenza:
	5 Sciacquare abbondantemente sotto acqua corrente la parete interna del coperchio dello scambiatore di calore e del filtro cattura lanugine e asciugarlo.
	Avvertenze
	6 Estrarre il vano di deposito della lanugine mantenendolo orizzontale.
	Avvertenza:
	7 Rovesciare il vano di deposito della lanugine e rimuoverla.
	8 Sciacquare abbondantemente sotto acqua corrente il filtro del vano di deposito della lanugine e asciugarlo.
	Avvertenze
	Non rimuovere o danneggiare la guarnizione del vano di deposito della lanugine.
	Il vano di deposito può essere lavato anche in lavastoviglie.
	9 Chiudere il vano di deposito della lanugine.
	Avvertenza:
	10 Inserire il vano di deposito della lanugine mantenendolo orizzontale finché non si innesta in posizione.
	11 Inserire il coperchio dello scambiatore di calore sulla maniglia.
	Avvertenza:
	12 Bloccare la leva del coperchio dello scambiatore di calore.
	13 Chiudere lo sportello di manutenzione.

	Rischio di danni materiali/danni all'apparecchio
	Se si mette in funzione l'apparecchio senza un raccoglitore di lanugine (ad es. filtro lanugine, vano lanugine, a seconda delle specifiche dell'apparecchio), o se il raccoglitore di lanugine è incompleto o difettoso, è possibile che si verifichino ...
	Non mettere in funzione l'apparecchio senza un raccoglitore di lanugine oppure con un raccoglitore di lanugine incompleto o difettoso.


	Pulizia del sensore dell'umidità
	Avvertenza:
	1 Aprire la porta.
	2 Pulire il sensore dell'umidità con una spugna leggermente ruvida.

	Il sensore dell'umidità potrebbe danneggiarsi.
	Il sensore dell'umidità è in acciaio inox. Non pulire il sensore di umidità con prodotti abrasivi e lana d'acciaio.


	Pulire il filtro nel contenitore dell'acqua di condensa
	Avvertenza:
	1 Estrarre il contenitore dell'acqua di condensa perpendicolarmente.
	2 Eliminare l'acqua di condensa.
	3 Estrarre il filtro.
	4 Lavare il filtro sotto l'acqua corrente calda oppure in lavastoviglie.
	Avvertenza:
	5 Inserire il filtro fino allo scatto.
	m Attenzione!
	– In assenza di filtri, della lanugine può cadere all'interno dell'apparecchio e danneggiarlo.
	Azionare l'apparecchio solo con il filtro inserito.
	6 Inserire il contenitore dell'acqua di condensa finché non si innesta.



	Trattamento dell'apparecchio
	Trattamento dell'apparecchio
	Pericolo di ustioni/danni materiali e all'apparecchio!
	L'acqua bollente o calda, quando viene versata o fuoriesce, può provocare pericolose ustioni e portare a danni materiali e all'apparecchio.
	Non utilizzare l'acqua bollente per questo apparecchio, i suoi componenti e i suoi accessori. Evitare che l'acqua calda o il vapore vengano a contatto con la pelle.

	Pericolo di avvelenamento/danni materiali!
	L'acqua di condensa non è potabile ed è possibile che sia contaminata con fibre di tessuto. L'acqua di condensa contaminata può essere nociva per la salute e causare danni materiali.
	Non bere e non riutilizzare.

	Preparazione del trattamento dell'apparecchio
	Preparazione dell'apparecchio per un trattamento dell'apparecchio
	1 Pulizia dell'unità di base.~ Pagina 77
	2 Apertura dello sportello.
	3 Estrarre la biancheria.
	4 Chiudere l'oblò.
	5 Estrarre il contenitore dell'acqua di condensa in orizzontale e svuotarlo.
	6 Premere su # per accendere l'apparecchio.

	Preparazione del contenitore dell'acqua di condensa per il trattamento dell'apparecchio
	1 Rimuovere il tappo inserito dall'incavo del contenitore dell'acqua di condensa.
	2 Ruotare il contenitore dell'acqua di condensa di 180° e capovolgerlo e inserire il tappo.
	3 Pulire il filtro nel contenitore dell'acqua di condensa.~ Pagina 81

	Avvertenza:

	Esecuzione di un semplice trattamento dell'apparecchio
	Avvertenze
	Esecuzione di un trattamento dell'apparecchio
	1 Preparare il trattamento dell'apparecchio. ~ Pagina 83
	2 Versare circa 1 ^ un litro di acqua calda del rubinetto nel contenitore della condensa.
	Avvertenza:
	3 Inserire il contenitore dell'acqua di condensa fino all'arresto.
	4 Tenere premuti entrambi i tasti œ 3 sec. (Impostazioni 3 sec.) per ca. 3 secondi.
	5 Premere su Trattamento semplice .
	6 Premere su Avvia .
	Avvertenza:
	7 Estrarre il contenitore dell'acqua di condensa in orizzontale e svuotarlo.
	8 Inserire il contenitore dell'acqua di condensa fino all'arresto.
	9 Premere su # per spegnere l'apparecchio.


	Esecuzione del trattamento intensivo
	Avvertenze

	Rischio di lesioni/danni materiali/danni all'apparecchio!
	L'utilizzo di parti di ricambio e accessori di altre marche è rischioso e potrebbe provocare lesioni, danni materiali o danni all'apparecchio.
	Per ragioni di sicurezza, utilizzare solo parti di ricambio e accessori originali.
	Rischio di danni materiali/danni all'apparecchio
	Se si versa una quantità errata di detersivo o di detergente nell'apparecchio, potrebbero verificarsi danni materiali o danni all'apparecchio.
	Utilizzare detersivi/additivi/detergenti e ammorbidenti rispettando le istruzioni del produttore.
	Esecuzione di un trattamento dell'apparecchio
	1 Preparare il trattamento dell'apparecchio. ~ Pagina 83
	2 Versare nel contenitore della condensa un flacone del prodotto originale per la cura dell'apparecchio insieme a 1 ^ litro circa di acqua calda del rubinetto.
	Avvertenza:
	3 Inserire il contenitore dell'acqua di condensa fino all'arresto.
	4 Tenere premuti entrambi i tasti œ 3 sec. (Impostazioni 3 sec.) per ca. 3 secondi.
	5 Premere su Trattamento intensivo .
	6 Premere su Avvia .
	Avvertenza:
	7 Estrarre il contenitore dell'acqua di condensa in orizzontale e svuotarlo.
	8 Versare circa 1 ^ un litro di acqua calda del rubinetto nel contenitore della condensa.
	Avvertenza:
	9 Prestare attenzione a mantenere in posizione orizzontale il contenitore dell'acqua di condensa e svuotarlo per poter risciacquare i residui di additivo originale.
	10 Versare ancora 1 ^ litro circa di acqua calda del rubinetto nel contenitore della condensa.
	11 Inserire il contenitore dell'acqua di condensa fino all'arresto.
	12 Premere su A (Avvio/Pausa).
	Avvertenza:
	13 Svuotare nuovamente il contenitore dell'acqua di condensa.
	14 Inserire il contenitore dell'acqua di condensa fino all'arresto.
	15 Premere su # per spegnere l'apparecchio.




	Guida per l'apparecchio
	Guida per l'apparecchio
	Avvertenza:
	Avvertenza:
	Avvertenza:

	Trasporto dell'apparecchio
	Trasporto dell'apparecchio
	Rischio di lesioni/danni materiali/danni all'apparecchio!
	Se si afferra un qualsiasi componente sporgente dell'apparecchio (ad es. l'oblò dell'apparecchio) per sollevarlo o spostarlo, tali componenti possono rompersi e causare lesioni.
	Non afferrare alcun componente sporgente dell'apparecchio per spostarlo.
	m Avviso

	Pericolo di lesioni!
	‒ L'apparecchio è molto pesante. Il suo sollevamento può provocare lesioni.
	Non sollevare l'apparecchio da sé.
	Pericolo di lesioni!
	‒ L'apparecchio ha bordi affilati che possono provocare tagli alle mani.
	Non afferrare l'apparecchio dai bordi affilati. Indossare guanti di protezione per sollevarlo.
	1 Estrarre il contenitore dell'acqua di condensa in orizzontale e svuotarlo.
	2 Inserire nuovamente il contenitore dell'acqua di condensa nell'apparecchio fino a percepire uno scatto.
	3 Accendere l'apparecchio.
	4 Impostare un programma qualsiasi.
	5 Premere su A (Avvio/Pausa).
	6 Attendere 5 minuti.
	7 Svuotare nuovamente il contenitore dell'acqua di condensa.
	8 Se installato, rimuovere il tubo flessibile di scarico dal lavandino, dal sifone o dal tombino.
	m Attenzione!
	Ancorare il tubo flessibile di scarico in modo da impedire che si sganci. Non comprimere il tubo di scarico.
	9 Spegnere l'apparecchio.
	10 Staccare l’apparecchio dalla rete elettrica.
	Danni materiali e all'apparecchio
	Nonostante lo scarico, nell'apparecchio c'è ancora dell'acqua residua. L'acqua residua può defluire e causare danni materiali.
	Trasportare l'apparecchio in posizione verticale.



	Valori di consumo
	Valori di consumo
	Tabella dei consumi

	9 kg
	4,5 kg
	9 kg
	4,5 kg
	1400
	192
	119
	1,37
	0,77
	1000
	215
	132
	1,61
	0,90
	800
	238
	145
	1,85
	1,03
	1400
	143
	86
	0,97
	0,54
	1000
	166
	99
	1,21
	0,67
	800
	189
	112
	1,45
	0,80
	3,5 kg
	3,5 kg
	800
	77
	0,44
	600
	87
	0,53
	Programma più efficiente per capi in cotone
	Il seguente "Programma cotone standard" (contrassegnato da ü) è adatto all'asciugatura di biancheria in cotone con un grado di umidità normale ed è il più efficiente, per quanto concerne il consumo di energia combinato, per l'asciugatura di bian...
	Dati tecnici
	Dati tecnici

	Smaltimento
	Smaltimento
	Pericolo di incendio/pericolo di avvelenamento/danni materiali e danni all'apparecchio
	Questo apparecchio contiene un gas refrigerante ecocompatibile, ma infiammabile R290. Uno smaltimento scorretto può provocare incendi o essere causa di avvelenamenti.
	Smaltire l'apparecchio in modo corretto e non danneggiare i tubi per la circolazione del gas refrigerante.


	Servizio di assistenza clienti
	Servizio di assistenza clienti
	*9001566024*
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